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Diese Anleitung ist Teil des Produkts. Lesen Sie sie vollständig, beachten Sie alle Sicherheitshinweise und
bewahren Sie sie zugänglich auf. Beachten Sie auch die Anleitungen des Fahrzeugs und aller verwendeten
Träger und Zubehörteile sowie die Angaben auf dem Typenschild. Urheberrechtlich geschützt; Vervielfältigung,
Nachdruck und Weitergabe nur mit Genehmigung. Änderungen vorbehalten.

WARNUNG: Gefährliche Situation mit möglicher Todesfolge oder schweren Verletzungen.
VORSICHT: Situation mit möglichen leichten oder mittelschweren Verletzungen.
ACHTUNG: Situation mit möglichen Sach- oder Umweltschäden.

Zeichen in den Abbildungen: rotes Kreuz = falsch; grüner Haken = richtig; Auge = Sichtkontrolle. Nummern und
Pfeile zeigen die Reihenfolge und Bewegungsrichtung. Buchstaben kennzeichnen Bauteile.
Handlungsanweisungen stehen in der jeweiligen Reihenfolge im Text.
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Maximale Traglast: 75 kg

Verletzungs- und Unfallgefahr bei Nichtbeachtung dieser Anleitung. Benutzen Sie das Produkt nur korrekt
montiert und in technisch einwandfreiem Zustand auf asphaltierten Straßen. Keine Geländenutzung. Benutzung
bei Beschädigungen oder eigenmächtigen Umbauten ist untersagt. Kinder und Personen, die die Gefahren nicht
einschätzen können, dürfen das Produkt nicht bedienen. Jede andere als die beschriebene Verwendung ist
bestimmungswidrig.

e.base XT ist ausschließlich zur Befestigung am e.base und zum Tragen des Zubehörs vorgesehen. Maximale
Traglast: 75 kg. Vor der Fahrt müssen die Seitenmarkierungsleuchten am e.base angebracht sein.

Der Fahrer ist für Fahrzeug und Ladung verantwortlich. Die landesspezifischen Vorschriften zur
Ladungssicherung und Kennzeichnung (z. B. Warntafel) haben Vorrang und sind stets einzuhalten. Die
zulässigen Achslasten und das zulässige Gesamtgewicht des Fahrzeugs dürfen nicht überschritten werden;
siehe Fahrzeuganleitung und Zulassungsdokumente. Beachten Sie zusätzlich die Belastungsgrenzen aller
verwendeten Komponenten.

Der Hersteller übernimmt keine Haftung oder Garantie für Schäden durch Nichtbeachtung der Anleitung,
bestimmungswidrige Verwendung, unsachgemäße Handhabung, nicht autorisierte Ersatzteile oder
unqualifizierte Reparaturen.
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Prüfen Sie die korrekte Befestigung des Systems und aller Zubehörteile. Verriegeln Sie alle Schlösser.
Beleuchtung und Kennzeichen müssen von hinten frei sichtbar sein; die Sicht des Fahrers muss in alle
Richtungen frei bleiben. Wird die dritte Bremsleuchte des Fahrzeugs verdeckt, ist eine dritte Ersatzbremsleuchte
anzubringen. Platzieren Sie schwere Ladung im Kofferraum möglichst weit vorne, um die Hecklastigkeit zu
reduzieren.

Ragt die Ladung seitlich mehr als 380 mm über den Lampenträger hinaus, muss die Lampenposition eingestellt
werden, sofern diese verstellbar ist. Reicht die Verstellung nicht aus, ist die Ladung mit weißem Licht nach vorn
und rotem Licht nach hinten zu kennzeichnen, höchstens 1500 mm über der Fahrbahn. Beachten Sie die
nationalen Vorschriften.

Wenn nichts transportiert wird, nehmen Sie das abnehmbare System ab und transportieren es z. B. im
Kofferraum. Dies senkt den Kraftstoffverbrauch, erleichtert das Parken und schont das Produkt.
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Beobachten Sie die Ladung regelmäßig im Rückspiegel. Bei Veränderungen fahren Sie mit reduzierter
Geschwindigkeit zur nächsten Haltemöglichkeit und prüfen die Befestigung. Höchstgeschwindigkeit: 130
km/h. Rechnen Sie mit höherer Seitenwindempfindlichkeit und verändertem Bremsverhalten durch die
Lastverteilung. Nicht im Gelände fahren und mit montiertem System keine Waschanlage benutzen. Prüfen
Sie System, Zubehör und Ladung nach etwa 10 km und auf längeren Fahrten alle 500 km; bei unebenen
Straßen früher.
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Lieferumfang vollständig prüfen: e.base XT als Bausatz und Gebrauchsanleitung.

Artikel / Typ e.base XT | 1.240.233

Maximale Traglast 75 kg

Eigengewicht 9 kg

Produkt und Zubehör

e.base 1.240.160

e.hit 120 1.240.060

e.hit 150 1.240.400

e.carry 1.240.070

e.box 1.240.344
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A B

C D

F

A e.base XT

B Klappstecker

C Verschraubungsstellen (20×)

D Abnehmbarer Teil

E Typenschild

F Seitenmarkierungsleuchten (2×)
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A B

C

1. Verschrauben Sie den abnehmbaren Teil und den festen Teil. Die Schraubenköpfe müssen stets außen
sitzen.
2. Verschrauben Sie e.base XT mittig am e.base. Prüfen Sie mit e.carry, ob die Position passt. Ziehen Sie alle
Schrauben mit 20 Nm fest.
3. Stecken Sie beide Klappstecker ein und sichern Sie sie.
Vor Verwendung: Prüfen Sie alle Schraubverbindungen auf festen Sitz. Beide Klappstecker müssen in den
Bohrungen stecken und ihre Federbügel eingerastet sein.

9 / 14



minnid Deutsch

Abbildungen | Montage

1.240.233BA_20231120 10

D E

F
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A B

C

Wenn e.base XT nicht verwendet wird, lösen Sie die Klappstecker und nehmen Sie den abnehmbaren Teil ab.
Die beiden fest verschraubten Träger bleiben am e.base.
Berücksichtigen Sie bei jeder Zuladungsberechnung: Die verbleibenden Teile erhöhen das Gewicht des e.base
um 4 kg; der abnehmbare Teil wiegt weitere 5 kg.

Bei Verwendung von e.base XT sind Seitenmarkierungsleuchten vorgeschrieben. Entfernen Sie die Mutter am
e.base und schrauben Sie die Seitenleuchte an.
Öffnen Sie die Kabelummantelung an der abgebildeten Stelle. Verbinden Sie die Litzen z. B. mit geeigneten
Schnellverbinder-Clips: Fahrerseite: weiß mit grau-schwarz, braun mit braun. Beifahrerseite: weiß mit grau-rot,
braun mit braun.
Dichten Sie die geöffnete Stelle wieder ab. Prüfen Sie, ob beide Lampen dauerhaft leuchten.
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WARNUNG: Unfallgefahr durch herabfallende Teile. Entfernen Sie vor der Fahrt alle losen Teile und
Zusatzanbauten, z. B. Trinkflaschen, lose Spanngurte, Satteltaschen, Körbe, Akkus und Kindersitze.
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Jopindo GmbH gewährt für dieses Minnid-Produkt unter den folgenden Bedingungen eine
Produkt-Gewährleistung von zwei (2) Jahren. Voraussetzung ist, dass Sie Ihren gewöhnlichen Aufenthalt in
Europa haben, das Produkt von Jopindo GmbH hergestellt und als Neuprodukt verkauft wurde und Sie es nach
dem Erwerb auf Mängel untersucht und erkannte Mängel dem verkaufenden Händler mitgeteilt haben.
Ansprüche bestehen, wenn von Jopindo GmbH zu verantwortende Konstruktions-, Material- oder
Verarbeitungsfehler die übliche Nutzung erheblich beeinträchtigen. Beeinträchtigungen durch unzureichende
Wartung, unsachgemäße oder bestimmungswidrige Nutzung, besondere Umwelteinflüsse oder ungewöhnliche
Einsatzbedingungen müssen ausgeschlossen sein. Sie müssen Jopindo GmbH die Untersuchung des Produkts
vor Ort ermöglichen.

Jopindo GmbH kann nach eigener Wahl mangelhafte Produkte reparieren, Ersatz liefern oder den Zeitwert in
Geld ersetzen. Der Zeitwert entspricht dem ursprünglichen Kaufpreis abzüglich 15 % für jedes begonnene Jahr
nach dem Kauf.
Ansprüche verjähren innerhalb eines Jahres nach Anmeldung bei Jopindo GmbH. Die zweijährige
Gewährleistungsdauer beginnt mit dem Kauf; Gewährleistungsmaßnahmen verlängern sie nicht.
Weitergehende Ansprüche entstehen aus dieser Produkt-Gewährleistung nicht. Insbesondere sind
Schadensersatzansprüche ausgeschlossen, soweit Jopindo GmbH nicht schuldhaft Leben, Körper oder
Gesundheit verletzt oder sonstige Pflichten vorsätzlich oder grob fahrlässig verletzt. Ihre kaufvertraglichen
Ansprüche gegenüber dem Händler, insbesondere wegen Sachmängeln, bleiben unberührt.
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Minnid
Jopindo GmbH
Massenheimer Weg 25
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